CASDPIS R PODUBAMI ZA SLOVENSKO MLADINU

Stev. ¥ V LJuleanl L Juli.ia 1886. Leto XVI

Sméek in mati.

Sinéek. Mati.

%komneek se lehik Cloveku stvarnik kril

Pevaje dviga v zrak, Telesnih ni delil ;

Za njim pa se radé Imamo pa duhd
if Ozira mi okd. 0d dobrega Bogi.

Da gor v nebé bi Z njim Na dusnih krilih vsak

Polétel, si Zelim; Se vide pné se v zrak.

Vkovdn sem pretrdd Duhd mogotni vzlét

Na pusto to zemljd. Odpre nebd leskét,

4 Fr. Krek.

Napuhu je padec za petama.

(Iz nemécine preloZil Iv. Tom§ié.)

jragutina je bila héi zelo imovitih stariSev. Hodila je vedno praZnje
Jobledena ter je zanitljivo gledala na svoje ubozne soutenke, katerih
- bédni starigi niso utrpeli toliko troditi na obleko svojih otrok, kakor
I%E so to storili bogati starisi brdke Dragutinke.

Dragutinkina oSabnost je delala materi dosti skrhi in Zalosti.
Veckrat so jo svarili in rekli, da lepa obleka ne dela &loveka ne boljSega ne

modrejSega. Kdor i&te hvale z_obleko ali s kako drugo prazno stvarjo, kaZe,
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da ima prevzetno in napihneno sree. Rekli so jej, da pod uboZno obleko
vetkrat bije boljie in plemenitejte srce, nego-li pod uglajeno obleko bogatina.
Zatorej naj se pézi napuha in ofabmosti, ako hote kdaj sre¢na biti. Tudi so
jo opominjevali, naj se raje pridno uéi in si nabira potrebnih naukov za Ziv-
ljenje, ker samé to jej bode kdaj dobro hodilo, a nikoli ne pretirano samo-
ljubje, ki kvari &loveka na dusi in telesu. ‘

Ali zamén so bili vsi dobrohotni opomini skrbne matere, ker se niso
prijeli srea njene ofabne héerke. Dragutina je sicer vselej obljubila materi, da
se hote poboljfati, ali kaj pomaga $e tako lepa obljuba, ako pa ni resne volje,
izpolniti, kar se obljubi.

Najve¢ zanitevanja in podsmehovanja od ohole deklice je morala pre-
bijati Rotija, hé&i uboge vdove. Mati jej je bila perica ter je delala noé in
dan kakor suZnja, da bi si vsaj toliko zasluZila, kolikor je ¢loveku ftreba, da
si ohrani sveje skromno Zivljenje. Da-si je bila Rotijina obleka zakrpana in
zafita, vender ni bila umazana niti raztrgana; bila je vedno ¢edna in snaZna,
tesar pa ni bilo videti na Dragutini. Res je, da je imela Dragutina obleko
zmirom po najnovejSem kroji, ali tako snazna in Cedna ni bila, kakor
obleka uboine Rotije. Ce je dobila Dragutina danes novo krilo, bilo je
jutrodan vie vse zamazano in raztrgano. Kadar so jej drugi otroci oéitali,
da premalo pizi svoje lepe obleke, zasmijala se je in rekla: ,Kaj to komu
mar! moji starii so dosti bogati in kupili mi bodo novo obleko, kadar to
umazem ali raztrgam.“ V uéilnici se je Dragutina vedno podsmehovala
ubo#nej Rotiji zaradi njene slabe obleke in nekatere lehkoumne in brezmiselne
tovariSice so jej celd prikimavale k grdim psovkam, ki jih je metala na siroto
Rotijo. Ali uboga Rotija je strpljivo prenafala vse sramote, s kaferimi so jo
stamotile njene soutenke, sosebno pa ofabna Dragutina. Po velkrat se je
prijokala domév in tozila materi svoje trpljenje. Ali mati so jo tolaZili in
rekli: ,Ne joti se, dete moje! Ce imad le dobro srce fer vestno in poiteno
spolnujes svoje dolZnosti, potem si mnogo boljsa od svojih lepo in bogato
obletenih tovari§ic.“ Rotija je imela te materine besede vedno pred oémi;
néila se je pridno ter pazila na vsako besedo svoje dobre utiteljice, zato je pa
tudi bila vedno prva med svojimi vrstnicami v Soli. Vse drugade je bilo z
Dragutino. Da-si je imela razven Solskega poduka tudi doma Fe posebnega
utitelja, ki je z njo ponavljal %olske naloge, vender ni nikoli kaj prida znala
niti doma niti v Soli, ker ni imela prave volje niti veselja, da bi se kaj
nauéila. Ni ¢udo potem, da je prinesla vselej le slabo Solsko spri¢alo domov.
Ali Dragutina se za vse to ni prav ni¢ brigala ; mislila si je v svojej neumnosti:
,Cimu naj se utim toliko stvari, katerih mi me bode nikoli treba? Utiti se
morajo le uboZni ljudje a meni tega ni treba, ker moj ote imajo noveey
dosti in to je ve¢ vredno nego-li vsa Rotijina modrost, ki si jo je pridobila
v Soli! Zna se, da Dragutinkin ofe niso bili teh misli in so jo ve&krat strogo
opominali, naj bi se tudi ona udila, kakor drugi pridni otroci. Ali ode so
bili premehki in so preved ljubili svojo héerko, da bi jo bili kaznovali zaradi
njene lehkoumnosti in nemarnosti. Zatorej pa niso imeli vsi - ti dobrohotni
opomini in lepi nanki pri Dragutini, %alibog! nikakerinega uspeba.

Tako je preteklo ve¢ let in obé deklici, Dragutina in Rotija, ste navriili
vsaka po Stirinajst let. Rotijo so dali mati k spretnej &velji v nauk, da bi se
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nautila ivati, plesti in 8e drugih takih stvari, ki jih je treba mlademu dekletu,
ako si Zeli poSteno kruha sluZiti. Dragutina je pa ostala domé, nosila se
gosposki in se vedla kakor bogata gospodiéna, ki nima drugega dela nego
dan gubiti brez najmanjSega opravila. Ce sta se Dragutina in Rotija slu-
Cajno srefali kje na cesti, nikoli ni Dragutina prva pozdravila svoje nek-
danje soutenke, nego Rotija jo je morala prva pozdraviti in nagovoriti, In
kaj mislite, kako je odzdravila ofabna gospodi®na svojej nekdanjej tovaridici?
Komaj da jo je pogledala. Videlo se je, kakor bi jej hotela re¢i: Ali vidis
zdaj, koliko ti koristi vsa tvoja Zolska uéenost? Druzega nisi kakor uboZna
Svelja in to tudi ostane$ vse svoje Zive dni. A jaz, ki se nisem nikoli dosti
brigala za Solske stvari, jaz sem gospodi¢na, katerej se klanjajo gospé in
gospodje. — Ali tako oSabno in razzaljivo pozdravilo ni Zalilo uboge Rotije;
vselej je prijazno in spostljivo pozdravila svojo nekdanjo soutenko, kadar
koli jo je srefala. In tako je minulo zopet nekoliko let. Dragutina je bila
vedno ofabnej8a in njen napuh je vzrastel do vrhi.

Ker so bili njeni starisi zel6 imoviti, mislila si je, da je ona mnogo
boljta od drugih ljudi, in ravno to je bila njena najslabejia lastnost. Zato pa
tudi ljudje niso marali za njo, in nihée je ni ljubil. Tu je pa¢ resni¢en pri-
govor, ki pravi: ,Neumnost in oSabnost ste na jednej korenini.“ A tudi pri
poslih ni bila Dragutina priljubljena. Vedno se je z njimi prepirala in jih
pitala z grdimi pridevki, kar je bilo krivo, da je posli niso niti spoitovali
niti ljubili. Da-si ona sama o sebi ni znala nicesa storiti, ker se ni v mladosti
ni¢ prida naudila, jezila se je vender vedno nad posli, da niso za nobeno
rabo, da so preleni ter nobenega dela vajeni. Nih&e ni mogel njenih psovk
prenafati in zato so §li vsi bolj¥i posli iz sluzbe. Grajati je pa¢ lehko, ali
bolje kaj storiti, to je tezavno. Zna se, da staridi s takim surovim vedenjem
svoje héere niso bili zadovoljni ter so jo morali vedno svariti- in opominati,
ali zamén je bilo vse, ker se Dragutina ni hotela poboljiati.

Nu, prishi so drugi ¢asi in z njimi tudi cela vrsta nesre¢ za oSabno
gospoditno Dragutino. Ne dolgo — in poprej tako bogata in sreéna Dra-
gutina je bila zdajei uboga in zapuiena sirota. Hifa njenih starifev je do
tal pogorela, ko je ob hudej uri tre&tilo va-njo. Njen ole so izgubili Zivljenje
v plamenu goredega poslopja, ko so skoéili v ogenj, da bi oteli skrinjico z
‘denarji in drugimi dragocenostmi. Dragutinina mati so kmalu po tem Zzalostnem
dogodku umrli vsled velikega straht in Zalosti, ki so ju morali prebiti. In
tako je bila Dragutina zdaj sirota in popolnem sama na fem svetu. V svojem
rojstnem kraji ni imela nikogar, ki bi jo bil vzel k sebi in jej pomagal v
njenej - velikej stiski in britkosti. Sorodnikov ni imela v mestu nobenih a
drugi ljudje se miso hoteli brigati za ofabno in prevzetno gospoditno, ki
je mislila, da je bogastvo najvefja sreta na svetu. Ogenj je unicil vso
imovino .njenih staridev, in 8 to malo, kar je bilo ostalo, pobrali so jej
hudobni ljudje, katerih se nikoli ne manjka tam, kder je ¢utiti, da se lehko
kaj vzame in odnese. Tako je ostala Dragutina brez vsega, bila je zdaj sirofa
v najvedjem siromaftvu.

Vse njene dobre prijateljice so jo zapustile, ker gospoditne iz boljsih hid
niso hotele oblevati s siroto. Tako je tudi tukaj resnien prigovor, ki pravi:
»Redki so prijatelji v nadlogi.“ Rotija je bila zdaj jedina prijateljica, ki jo
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je obiskovala in tolaZila, a tolaZiti jo je mogla le z besedami ne z dejanji, ker
je bila sama tudi uboZna in je morala mnogo delati, da bi preZivela sebe in
svojo staro, bolehno wmater. S samimi besedami pa ni nikomur pomagano in
tako je bil stan uboge Dragutine vsaki dan Zalostnejdi. Nekoliko noveev, ki jih
je skupila za prodani li§p, poflo je in hila je zdaj v najvetjej bédi. Druzega
jej ni preostajalo, nego podati se k starej teti, ki je Zivela v bliznjem mestecu,
ter mjo pomoéi prositi. Ali to jej je bilo zdaj zelé teZavno, ker poprej,
dokler so e #iveli njeni stari¥i, ni nikoli obiskala svoje tete, da-si jo je ta
vetkrat prosila in vabila k sebi.

Konéno sklene, da gre. Teta jo je prav prijazno vzprejela, Gesar se
Dragutina ni nadejala. Ali dve re¢i je zahtevala teta od nje: da mora biti
poftena in delovna. To je Dragutina rada obljubila in si tudi mnogo
prizadejala, da bi ustregla dobrej teti. Prve dolZznosti jej ni bilo tezko izpol-
njevati, ker nepostena in hudobna ni bila nikoli. Ali druga dolinost, ta jej
je bila tezka, ker ni bila vajena nobenemu delu. Vender je sklenila prav
pridno in strpljivo delati, da bi le ne razzalila tete, ki je bila vie po naravi
nekoliko preve¢ stroga in svojeglavna. In res je bilo videti prva dva meseca,
da je delala teti vse po volji. Ali tretji mesec je bilo drugate. Njena pridnost
je pomehavala in preobladala jo je stara nemarnost. Ni ga bilo dne, da bi
ne hila teta mrmrala nad njo in nekega jutra jej odloéno ree, da se mora
takdj pobrati iz njene hide, ker jej je ukradla srebrno Zlico. S solznimi omi
Jje Dragutina zatrjevala svojo nedolZnost. Ali vse ni pomagalo ni¢. Vse njene
solzé, profnje in trditve niso mogle ometiti tetinega trdega srci. Teta jej je
rekla: ,Moje srebrne Zlice ni nikjer, in nih&e drugi je ni ukradel, kakor ti;
tatice pa nolem imeti v hisi, zatorej poberi se prot od mene!* Ker je Dra-
gutina $e vedno branila svojo nedolZnost, razjezila se je maposled teta in jej
pretila, da poklite biriéa na pomo¢, &e se takdj me spravi iz hife. Vsa v
solzah, ker teta ni hotela pripoznati njene nedolZnosti, zapustila je Dragutina
jedino zavetje, katero je imela pri svojej starej teti. Pripovedovati mi
pa¢ ni treba, da Dragutina srebrne Zlice ni ukradla, ali njena nemarnost
pri pomivanji je bila kriva, da je pridla Zliea v pomije in s pomijami vred
v gnaojisce.

Kam se li hote zdaj spustiti? Kje hote pomoti iskati? Nikjer nima
nikogar, ki bi se usmilil uboge sirote. Nevedo®, kam bi se dejala, gre, kamor
jo oéi vodijo. V vsem mestu ne pozna nikogar, razven neusmiljene tete, katera
jo je ravnokar iz hi¥e zapodila, nikogar, ki bi jo vzel vsaj ez not pod svojo
streho. Kriviea, s katero jo je teta dolzila, pékla jo je globoko v srce ter jo
narédila nezmozno, da bi bila mislila na kaj pametnega. Dolgo je hodila brez
vse namere vedno dalje in dalje, nevedod, kje si naj id¢e zavetja, kje strehe.
Tako je pritla iz mesta dalet vén na véliko cesto, ki je bila na debelo s snegom
zametena. Bil je mrzel dan meseea decembra. Mrzla burja je brila in razpiho-
vala sneg v gostih kdsmih na vse strani. Zalost, da mora po kriviei trpeti, in
hnd zimski mraz sta jo preobladala tako, da se zgruzi na kip visoko nametanega
snega ter ondu oblezi brezzavestna. Trud jo prevzame ter kmalu trdo zaspi.
Znano vam je, otroei, da je zel6 opasno (nevarno) zaspati v mrzlej zimi zunaj
v snegu. Mrlitu podobna je leZala uboga Dragutina v globokem snega; samo
zdaj ter zdaj so se ustnice genile, kakor bi kaj govorile. Sreten nasméh je
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igral na bledem lici. Skoraj celo uro je lezala v zmrzlem snegu, da pride neki
voznik mimo. Ta jo najde in vzame na svoj voz. PoskuSal je vse, da bi jo
zvabil k Zivljenji. Dolgo so bile njegove poskufnje brez vsega uspeha, konéno
pa Dragutina globoko vzdahne, odpreé oéi in bojazljivo gleda okolo sebe. Zdaj
voznik naZene konja in kmalu so bili v bliZnjej visi in v hisi usmiljenega
voznika. Dobra Z%ena voznikova je skrbela za-njo in jej ljubeznjivo stregla,
dokler si ni popolnem opomogla. Tudi pozneje Se je ostala Dragutina pri teh
dobrih in usmiljenih ljudéh. Pomagala je voznikovej Zeni pri vsakem delu ter
ni gledala svojih neznih rok, naj sije bilo delo %e tako teZavno. V potrebi in
pomanjkanji izuéena, bila je zdaj Dragutina zel6 pridno in pametno dekle.
Postena ¢loveka, ki sta jo k sebi v hifo vzela, ljubila sta jo kakor bi jima
bila rodna hé&. Dragutina je bila zdaj sicer reSena pomanjkanja in béde, ali
tezka dela je morala opravljati, katerih pa njeni roki niste bili vajeni.

Prav pogosto se je Dragutina kesala, da ni vZe v neZnej mladosti spo-
znala svojih pregreikov, ki bi je bila laZe popravila nego-li zdaj. Minulo je
zopet nekaj let. Nekega dne — bilo je ravno leto, odkar je bila vzpre-
jeta v hiSo svojega gospodarja — pripelje se lepa kodija, ki obstoji pred
hifo. Lepo obletena gospa stopi iz kotije. Dragutina gleda nekaj ¢asa vsa
osupela, ter ne verjame svojim otem. Konéno pade mladej gospej okolo
vrati in zavpije: ,Rotija! o ljuba moja Rotija!“ Tega sestanka s svojo nek-
danjo soulenko se je Dragutina také razveselila, da niti pomislila ni, kako
ofabno se je nekdaj vedla proti Rotiji. Nu bodi si temu, kakor je bilo, vie
davno je obzalovala svoj pregreSek. Spoznala je, kako grdo in kriviéno je
nekdaj svoje tovariSice zasmehovala in Se celé zanitevala zaradi njih ubostva
in slabe obleke. In vse to je zdaj njo v njenih slabih razmerah zelé bolelo.
Niti pomisliti ni smela, da je ona v nekdanjih boljsih Casih svoje uboZne
souenke, sosebno pa ubogo Rotijo, zaradi siromastva tolikokrat zasmehovala
in vetkrat hudo razzalila. O kako jo je zdaj to peklo! Niti pogledati si ne
upa v to veselo in nedolino lice nekdanje uboge Rotije. Ali neki notranji
glas jej pravi, da jej je Rotija vze davno odpustila, ter nima nobenega sov-
rastva do nje. In tako je tudi bilo. Veselje je razvnelo njeno srce, ko je
¢utila, da se je Rotija morda ravno zaradi nje pripeljala tu sém. In v fej
misli se ni motila. Ko je namre¢ Rotija slifala, kako hudo se godi nekdanjej
gospodiéni Dragutini, takoj je sklenila, obiskati jo in folaZiti, ako je tolazbe
potrebna, ter jo potlej tudi s seboj v mesto vzeti, te bode v to privolila.

» Sam6 Se nekaj malega, a toliko bolj veselega vam hotem povedati.
Uboga Rotija se je pri $velji vseh potrebnih ro¢nih del tako dobro izutila,
da se je §velja veCkrat morala Cuditi njenej pridnosti, vztrajnosti in velikej
spretnosti v Sivanji. Ker je hbila tudi v pisanji in racunanji zelé izurjena,
dobila je kmalu prav dobro sluzbo v nekej prodajalnici za novoSegno Zensko
blago. Tu se je Rotija tako vrlo obnesla, da jej je njena gospa izrotila vso
trgovino. S pridnostjo, umnostjo in veliko spretnostjo v izdelovanji Zenskih
ro¢nih del si je pridobila lepo $tevilo naro¢nikov. Kmalu je bila povsod znana
kot najboljfa ¥velja v mestu. Vsakdo je le pri njej kupoval blagd in tako si
je v kratkem &asu pridobila lepo premoZenje. V svojej sreéi se je spomnila
svoje nekdanje soutenke Dragutine. Vzela jo je k sebi in uéila Zenskih ro¢nih
del. Dragutina se je vsega potrebnega izudila. To je bilo za njo mnogo
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ugodneje nego li kmetsko delo pri dobrem in postenem vozniku. Od sih
dob se jej je prav dobro godilo. Tudi ni nikoli pozabila svojega dobrotnika,
ki jej je Zzivljenje otel. Vsako leto je obiskala njega in njegovo prijazno Zeno
in vselej so se prav dobro imeli, kadar koli je bila pri njih.

Domisljija in resnica.

JQ ako prijetno deluje juterna in veterna zarija na ¢loveka, razvidi§ lehko
é.\&g,,}, yyna licu navdusenega hribolazea, kadar ti pripoveduje o juternej zdriji,
s katero je gledal z visokega sneznika. Iz obli¢ja mu sije nepopisljiva
¥ ¢ radost dude, katera v spominu na prekrasen prizor pozabi ves trud in
neprijetnosti, katere mu je bilo treba prestati. Ali Se lepSa je veterna zirija,
ako jo opazuje¥ z visokih vrhov morske obali. Cloveku, opazujofemu solnéni
zahod, zdi se, kakor bi zlato solnce utomnilo v globokem morji pri nepopisljivo
krasnem svitu. Taki morajo biti tudi ob&utki poStenega trpina na smrtnej
postelji, kadar se poslavlja od svojega Zivljenja, da bi Sel skozi morje smrti v
sreéno veénost novega zivljenja.

Na zapadnem bregu otoka Krka cCakala sta mati in sin o solnénem
zahodu oteta, ki je ribaril in se zdaj s svojo ladjico blizal obrezju. Oba sta
se ozirala proti zahodu in gledala Zarete morje, na katerem se je zibala oe-
tova ladija.

»2Mati, kam pa gré zdaj solnce?“ vprafa Ivanek mater, ki je gledala tja
na divno razsvitljeno morsko planjavo. :

»Kopat se gre v globoko morje,“ odgovorila je mati.

»Kaj ne mati, zato pa pluskajo zdaj valovi s tako silo ob bregove, ker
se je solnce spustilo v globoko morje. Oj to je lepo!* kri¢i na vse grlo
veseli Ivanko.

,Da, di, zdaj se je vZe spustilo v globoko morje,“ odgovarja mu mati.

V tem pripluje ladija h kraji in dedek zane zopet: ,0j ljubi moj ote
in draga moja mati, zdaj mi je jasno, zakaj solnce vzhaja vsako jutro tako
tisto, tako lepo in svitlo in zakaj je po nasih travnikib vse polno rise, da se
leskete, kakor bi stale same iskre po zelenej travi. Izvestno se otrese solnce,
kadar izleze iz morja ter také pokropi nafe travnike, vrte in polja z jutranjo
roso. Kaj pa bi bilo, ako bi solnce utonilo ter bi ne moglo ve¢ vzhajati?“

»Potem bi bila vedna temd na zemlji in vse stvari bi morale poginiti,“
odgovori mati.

»0j to bi bila groza in strah pna zemlji; potem bi jaz e celd svojega
dobrega oteta in mile mamice ne mogel videti,” rede Ivanko.

Na vzhodnej strani se zdaj prikaZe polna luna s svojim medlim svitom
in ote potegnejo ladjico na suho, reko¢: ,Danes bode ve&ji pritok kakor na-
vadno, %ker je polna luna.“ To reksi izpraznejo ladjico in vsi trije se vrnejo z
ribami domov. Na zapadnej strani je bilo videti §e samé svitel obrobek na
nebu, kateri je postajal vedno bledejdi. Ivanko se ozré %e jedenkrat nazaj
in pravi: ,0Ce, zdaj je solnece vze v morji; oj da bi le skoraj zatelo zopet
vzhajati!“
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